
ΔΙΑΤΑΞΗ ΤΟΥ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ 
ΤΗΣ 8ης ΑΠΡΙΛΙΟΥ 1981 1 

Ludwigshafener Walzmühle Erling KG καί λοιποί 
κατά Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας 

Συνεκδικαζόμενες υποθέσεις 197 ὡς 200,243,245 καί 247/80 

Περίληψη 

Διαδικασία — Παρέμβαση — Συμφέρον πρός παρέμβαση — "Ελλειψη 
('Οργανισμός τοῦ Δικαστηρίου ΕΟΚ ἄρθρο 37) 

Στίς συνεκδικαζόμενες υποθέσεις 197 μέχρι 200, 243, 245 καί 247/80 

LUDWIGSHAFENER WALZMÜHLE ERLING KG, Βρέμη, ΚΑΙ ΛΟΙΠΟΙ, 

προσφεύγουσες, 

κατά 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΉΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΉΣ ΚΟΙΝΌΤΗΤΑΣ, 

εκπροσωπούμενης ἀπό: 

1. τό Συμβούλιο τῶν Ευρωπαϊκῶν Κοινοτήτων, 

2. τήν Ἐπιτροπή τῶν Εὐρωπαϊκών Κοινοτήτων, 

καθ' ὧν, 

παρεμβαίνοντες: 

1. C O M I T Ê F R A N Ç A I S D E L A S E M O U L E R I E I N D U S T R I E L L E , 

2. ΚΥΒΈΡΝΗΣΗ ΤῆΣ ΙΤΑΛΙΚΉΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΊΑΣ, 

3. SYNDICAT DES INDUSTRIELS FABRICANTS DE PÂTES ALIMENTAIRES DE FRANCE, 

4. ASSOCIATION GÉNÉRALE DES PRODUCTEURS DE BLÉ ET AUTRES CÉRÉALES. 

1 — Γλώσσα διαδικασίας: ἡ γερμανική. 
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1 Μέ δικόγραφο πού κατέθεσε στή γραμματεία τοῦ Δικαστηρίου την 27η 
Φεβρουαρίου 1981, ἡ Gewerkschaft Nahrung-Genuß-Gaststätten, συνδεδεμένη μέ 
την Deutscher Gewerkschaftsbund (Γερμανική συνομοσπονδία συνδικάτων) καί 
ἑδρεύουσα στό 'Αμβοῦργο, ζήτησε νά τῆς επιτραπεί ἡ παρέμβαση στίς συνεκδι¬ 
καζόμενες υποθέσεις 197 μέχρι 200, 243, 245 καί 247/80, Ludwigshafener Walz
mühle Erling KG, Βρέμη, κλπ. κατά Συμβουλίου καί Ἐπιτροπῆς τῶν Ευρωπαϊκῶν 
Κοινοτήτων, πρός υποστήριξη τῶν αιτημάτων τῶν προσφευγουσῶν. 

2 Τό αἰτοῦν συνδικάτο δηλώνει ὅτι επιθυμεί νά εκθέσει τό συμφέρον πού ἔχει 
στην ευδοκίμηση τοῦ αἰτήματος τῶν προσφευγουσῶν, διευκρινίζοντας ὅτι ἀπο
βλέπει στά προβλήματα πού συνδέονται μέ τή διαφορά, έκτός τῆς αιτήσεως 
καθαυτής, ἰδίως στά ζητήματα πού έχουν σχέση μέ τήν ἀπασχόληση. Παρατηρεί 
ὅτι πολλοί ειδικευμένοι εργαζόμενοι πού ἀπασχολοῦνται στίς προσφεύγουσες 
επιχειρήσεις κινδυνεύουν νά χάσουν τήν εργασία τους, ἀνάλογα μέ τήν έκβαση 
τῆς διάφορᾶς, καί ἐφιστᾶ τήν προσοχή στό γεγονός ὅτι, συνεπεία τοῦ καθο¬ 
ρισμοῦ τῆς τιμής τοῦ εἰσαγόμενου ἀπό τρίτες χώρες σκληροῦ σιταριοῦ σέ υπερ
βολικό επίπεδο, επηρεάστηκε άμεσα ὁρισμένος ἀριθμός θέσεων εργασίας κατά 
τά προηγούμενα έτη. 

3 Τό Συμβούλιο καί ἡ 'Επιτροπή προβάλλουν ἀντιρρήσεις κατά τῆς παρεμβάσεως 
τοῦ αιτούντος συνδικάτου γιά δύο κατηγορίες λόγων. 

4 Κατά πρώτον, τά καθ' ὧν όργανα εφιστούν τήν προσοχή στό γεγονός ὅτι ή 
προθεσμία για τήν κατάθεση τοῦ δικόγραφου τῆς παρεμβάσεως, πού καθορί
ζεται ἀπό τό άρθρο 93 παράγραφος 1 τοῦ κανονισμοῦ διαδικασίας σέ τρεις 
μήνες, υπολογιζόμενους ἀπό τή δημοσίευση τῆς ἀνακοινώσεως περί ἐγέρσεως 
τῆς προσφυγής στην 'Επίσημη 'Εφημερίδα, έχει εκπνεύσει γιά ὅλες τίς υποθέσεις, 
έκτός ἀπό τήν προσφυγή 247/80. Κατά τους καθ' ὧν, τό γεγονός αὐτό 
δημιουργεί δυσχέρεια δικονομικής φύσεως, λόγω τοῦ ὅτι όλες οἱ ὑποθέσεις 
έχουν ἑνωθεί ἀπό τό Δικαστήριο, ώστε, ἄν υποτεθεί ὅτι επιτραπεί στό αἰτοῦν 
συνδικάτο ἡ παρέμβαση στην υπόθεση 247/80, τοῦτο θά ἀποκτοῦσε εμμέσως 
πρόσβαση σέ σειρά διαδικασιών στις όποιες δέν μπορεί νά παρέμβει λόγω παρε
λεύσεως τῆς προθεσμίας. 

5 Δεύτερον, τό Συμβούλιο καί ἡ 'Επιτροπή προβάλλουν ὅτι τό αἰτοῦν συνδικάτο, 
δέν ἀπέδειξε τήν ύπαρξη συμφέροντος στην έκβαση τῆς διαφοράς. Τά καθ' ὧν 
όργανα υπογραμμίζουν ὅτι οἱ προσφυγές ἀποβλέπουν στην επιδίκαση ἀποζημιώ
σεων καί μόνον εμμέσως προβάλλουν τό ζήτημα πού φαίνεται ὅτι ενδιαφέρει τό 
αἰτοῦν σωματείο, δηλαδή τό κύρος τῶν διατάξεων περί καθορισμοῦ τῆς τιμής 
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τοῦ σκληροῦ σιταριοῦ, καθόσον οἱ διατάξεις αυτές μπορούν νά έχουν επίπτωση 
στή δραστηριότητα τῶν προσφευγουσῶν επιχειρήσεων καί επομένως στό 
μέγεθος τῆς ἀπασχολήσεως. 

Σκεπτικό 

6 Κατά τους ὅρους τοῦ ἄρθρου 37 εδάφιο 2 τοῦ Ὀργανισμοῦ τοῦ Δικαστηρίου, τό 
δικαίωμα παρεμβάσεως ἀνήκει σέ κάθε πρόσωπο πού «δικαιολογεί συμφέρον 
στην επίλυση τῆς διαφορᾶς πού 'έχει ὑποβληθεί στό Δικαστήριο». 

7 Ή ύπαρξη τοῦ συμφέροντος αὐτοῦ πρέπει νά εκτιμᾶται σέ σχέση μέ τό ἀντικεί
μενο τῆς προσφυγής, ἡ ὁποία, στή συγκεκριμένη περίπτωση, ἀποβλέπει στην 
ἀποκατάσταση τῆς ζημίας πού οἱ προσφεύγουσες ἰσχυρίζονται ὅτι υπέστησαν, 
λόγω μή κατάλληλου καθορισμοῦ τῆς τιμῆς τοῦ σκληροῦ σιταριοῦ ἀπό τήν Κοι
νότητα. 

8 Τό αἰτοῦν συνδικάτο, ὑπό τήν ἰδιότητά του ως ἀντιπροσωπευτική ὀργάνωση 
των εργαζομένων στό βιομηχανικό τομέα, στόν ὁποίο ἀνήκουν οἱ προσφεύ
γουσες επιχειρήσεις, δέν 'έχει ειδικό συμφέρον στην ἐνδεχόμενη επιδίκαση 
ἀποζημιώσεως στίς επιχειρήσεις αυτές. Ό σκοπός τῆς παρεμβάσεως του συ
νίσταται στην υποστήριξη ένδικης προσφυγῆς, ἡ ὁποία, σέ περίπτωση ευδοκιμή
σεως, θά μπορούσε νά έχει ευνοϊκό ἀποτέλεσμα γιά τήν οικονομική ευημερία 
των ἐν λόγω επιχειρήσεων καί ἑπομένως στό ἐπίπεδο ἀπασχολήσεως μέσα σ' 
αυτές. 

9 Ένα τέτοιο συμφέρον, έμμεσο καί ἀπομακρυσμένο, δέ φαίνεται νά ἀρκεῖ γιά νά 
δικαιολογήσει παρέμβαση στή δίκη. 

10 Γιά τους λόγους αυτούς, καί χωρίς νά παρίσταται ανάγκη εξετάσεως τοῦ δικο
νομικής φύσεως ζητήματος πού έθεσαν τό Συμβούλιο καί ἡ Ἐπιτροπή, καί πού 
προκύπτει ἀπό τό γεγονός ὅτι τό αιτούν συνδικάτο δέν μπορεί, λόγω παρελεύ
σεως τῆς προθεσμίας, νά παρέμβει σέ ὅλες τίς συνενωθεῖσες υποθέσεις έκτος 
ἀπό τήν πιό πρόσφατη, ἡ παρέμβαση πρέπει νά ἀπορριφθεί. 
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ΤΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ 

συγκείμενο ἀπό τους J. Mertens de Wilmars, πρόεδρο, Ρ. Pescatore, Mackenzie 
Stuart καί T. Koopmans, προέδρους τμημάτων, Α. O'Keeffe, G. Bosco, Α. Touffait, 
Ο. Due καί U. Everling, δικαστές, 

γενικός εἰσαγγελεύς: G. Reischl 
γραμματεύς: Α. Van Houtte 

διατάσσει: 

1) Ἀπορρίπτει τήν παρέμβαση. 

2) Καταδικάζει τό παρεμβαίνον στά ἔξοδα τῆς διαδικασίας παρεμβάσεως. 

Λουξεμβοῦργο, 8 Ἀπριλίου 1981. 

Ό γραμματεύς 

Α. Van Houtte 
Ό πρόεδρος 

J. Mertens de Wilmars 
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